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1. ЦЕЛЬ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

Дисциплина «Литература стран первого языка» входит в программу бакалавриата «Лингвистика:
иностранные  языки»  по  направлению  45.03.02  «Лингвистика»  и  изучается  во  2  семестре  1  курса.
Дисциплину реализует Кафедра иностранных языков.  Дисциплина состоит из 9 разделов и 9 тем и
направлена  на  изучение  основных  особенностей  и  жанрового  своеобразия  японской  литературы  в
различные исторические периоды.

Целью освоения дисциплины является Курс ставит своей целью ознакомить студентов с историей
развития  литературы  Японии  и  дать  представление  об  основных  явлениях  японской  литературы  и
творчестве  наиболее  значительных  японских  писателей   и  поэтов,  с  текстами  художественных
произведений, которые оказали наибольшее влияние на становление литературных традиций страны,
с  жанровыми особенностями,  проблематикой,  образами  героев,  а  также  со  стилевым своеобразием
художественных текстов. 

2. ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

     Освоение дисциплины «Литература стран первого языка» направлено на формирование у 
обучающихся следующих компетенций (части компетенций):

     Таблица 2.1. Перечень компетенций, формируемых у обучающихся при освоении дисциплины 
(результаты освоения дисциплины)

Шифр Компетенция Индикаторы достижения компетенции 
(в рамках данной дисциплины)

УК-5

Способен воспринимать межкультурное 
разнообразие общества в 

социально-историческом, этическом и 
философском контекстах.

УК-5.3 Демонстрирует понимание общего и 
особенного в развитии цивилизаций, 

религиозно-культурных отличий и ценностей 
локальных цивилизаций;

ПК-7

Владеет необходимыми 
интеракциональными и контекстными 

знаниями, позволяющими преодолевать 
влияние стереотипов и адаптироваться к 
изменяющимся условиям при контакте с 

представителями различных культур

ПК-7.1 Обладает необходимыми 
интеракциональными и контекстными знаниями;
ПК-7.3 Адаптируется к изменяющимся условиям 

при контакте с представителями различных культур;

3. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОП ВО

     Дисциплина  «Литература  стран  первого  языка»  относится  к части, формируемой участниками 
образовательных  отношений блока 1 «Дисциплины (модули)» образовательной программы высшего 
образования.
 
     В   рамках   образовательной  программы  высшего  образования  обучающиеся  также  осваивают 
другие  дисциплины  и/или  практики,  способствующие  достижению запланированных результатов 
освоения дисциплины «Литература стран первого языка».
     Таблица 3.1. Перечень компонентов ОП ВО, способствующих достижению запланированных 
результатов освоения дисциплины 

Шифр Наименование 
компетенции

Предшествующие 
дисциплины/модули, 

практики*

Последующие 
дисциплины/модули, 

практики*

УК-5

Способен воспринимать 
межкультурное разнообразие 

общества в 
социально-историческом, 
этическом и философском 

контекстах.

Основы российской 
государственности; 

Древние языки и культуры;

Государственное устройство 
(первый язык)**; 

Литература стран второго 
языка**; 

Основы проектной 
деятельности; 
Политология; 

Коммуникативная 
этностилистика**; 

Философия; 
Введение в теорию



Шифр Наименование 
компетенции

Предшествующие 
дисциплины/модули, 

практики*

Последующие 
дисциплины/модули, 

практики*

межкультурной 
коммуникации; 

Лингвокультура стран первого 
языка; 

Лингвокультура стран второго 
языка; 

Цифровая лингводидактика: 
разработка электронных 
курсов по иностранному 

языку**;

ПК-7

Владеет необходимыми 
интеракциональными и 

контекстными знаниями, 
позволяющими преодолевать 

влияние стереотипов и 
адаптироваться к 

изменяющимся условиям 
при контакте с 

представителями различных 
культур

Древние языки и культуры; Научно-практическая 
практика; 

Введение в теорию 
межкультурной 
коммуникации; 

Лингвокультура стран первого 
языка; 

Лингвокультура стран второго 
языка; 

Практический курс 
профессионального перевода 

(первый язык); 
Государственное устройство 

(первый язык)**; 
Цифровая лингводидактика: 

разработка электронных 
курсов по иностранному 

языку**; 
Коммуникативная 
этностилистика**;

* - заполняется в соответствии с матрицей компетенций и СУП ОП ВО
** - элективные дисциплины /практики



4. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ И ВИДЫ УЧЕБНОЙ РАБОТЫ
     
     Общая трудоемкость дисциплины «Литература стран первого языка» составляет «2» зачетные единицы.
Таблица 4.1. Виды учебной работы по периодам освоения образовательной программы высшего образования для очной формы обучения.

Вид учебной работы ВСЕГО, ак.ч. Семестр(-ы)
2

Контактная работа, ак.ч 17 17
Лекции (ЛК) 0 0
Лабораторные работы (ЛР) 0 0
Практические/семинарские занятия (СЗ) 17 17
Самостоятельная работа обучающихся, ак.ч. 52 52
Контроль (экзамен/зачет с оценкой), ак.ч. 3 3

Общая трудоемкость дисциплины ак.ч. 
ак.ч. 72 72

зач.ед. 2 2



5. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

     Таблица 5.1. Содержание дисциплины (модуля) по видам учебной работы*

Номер 
раздела

Наименование раздела 
дисциплины Наименование темы Содержание темы

Вид 
учебной 
работы*

Раздел 1 Литература древней эпохи. 1.1 Возникновение японского 
письма Нарский период; Норито; Кодзики, Нихон секи; Поэзия; Манъёсю; Кайфусо СЗ

Раздел 2 Классическая японская 
литература (794-1185). 2.1 Поэзия; Моногатари; 

Исторические хроники Поэзия; Моногатари; Исторические хроники СЗ

Раздел 3 Литература женского потока. 3.1 Кагэро: никки; Макура-но 
со:си; Особенности жанров Кагэро: никки; Макура-но со:си; СЗ

Раздел 4 Средневековая литература 
(1185-1603). 4.1

 Камакурский период; 
Периоды Намбокутё и 
Муромати.

 Камакурский период (1185-1333); Периоды Намбокутё (1337–1392)  и Муромати 
(1467-1568 СЗ

Раздел 5

Литература раннего нового 
времени (1603-1868). 
Кагакуся; Поэзия и 
беллетристика; Вагакуся; 
Научная литература.

5.1
Кагакуся; Поэзия и 
беллетристика; Вагакуся; 
Научная литература.

Кагакуся; Поэзия и беллетристика; Вагакуся; Научная литература. СЗ

Раздел 6 Современная литература 
(1868 -1945). 6.1

Особенности литературы 
периодов Мэйдзи, Тайсё и 
первой половины Сёва

Особенности литературы периодов Мэйдзи, Тайсё и первой половины Сёва СЗ

Раздел 7 Послевоенная литература 
(1945- поныне) 7.1 Японская литература в 

послевоенный период Японская литература в послевоенный период СЗ

Раздел 8 Специфические жанры. 8.1 Основные жанры японской 
литературы Основные жанры японской литературы СЗ

Раздел 9 Окинавские жанры. 9.1 Особенности рюкюского 
поэтического жанра Особенности рюкюского поэтического жанра СЗ

* - заполняется только по ОЧНОЙ форме обучения: ЛК – лекции; ЛР – лабораторные работы; СЗ – практические/семинарские занятия.



6. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

     Таблица 6.1. Материально-техническое обеспечение дисциплины

Тип аудитории Оснащение аудитории

Специализированное 
учебное/лабораторное оборудование, 

ПО и материалы для освоения 
дисциплины (при необходимости)

Лекционная

Аудитория для проведения занятий лекционного 
типа, оснащенная комплектом 

специализированной мебели; доской (экраном) и 
техническими средствами мультимедиа 

презентаций.

Семинарская

Аудитория для проведения занятий семинарского 
типа, групповых и индивидуальных консультаций, 
текущего контроля и промежуточной аттестации, 

оснащенная комплектом специализированной 
мебели и техническими средствами мультимедиа 

презентаций.

Для  самостоятельной
работы

Аудитория для самостоятельной работы 
обучающихся (может использоваться для 

проведения семинарских занятий и консультаций), 
оснащенная комплектом специализированной 
мебели и компьютерами с доступом в ЭИОС.

* - аудитория для самостоятельной работы обучающихся указывается ОБЯЗАТЕЛЬНО!

7. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

Основная литература:
    1. Краткая история литературы Японии [Текст] : Учебное пособие / Отв. ред. Е.М. Пинус. - Л. : 
Изд-во ЛГУ, 1975
        - Горегляд В.Н. Японская литература 8-16 вв. Начало и развитие традиций [Текст] / В.Н. 
Горегляд. - СПб. : Петербургское Востоковедение, 1997. - 416 с.
        - Конрад Н.И. Японская литература в образцах и очерках [Текст] / Н.И. Конрад. - Репринт. изд. - 
М. : Наука, 1991. - 562 с.
        - Мурасаки Сикибу. Повесть о Гэндзи (Гэндзи-Моногатари) [Текст] : Приложение / С. 
Мурасаки; Вступ. статья, сост., пер. с яп. стихотворных текстов Т.Л. Соколовой-Делюсиной. - М. : 
Наука, 1992. - 192 с
        - Глускина А.Е. Заметки о японской литературе и театре (древность и средневековье) [Текст] / 
А.Е. Глускина. - М. : Наука, 1979. - 296 с.
Дополнительная литература:
    1. Прасол, Александр Федорович. Генезис и развитие японского образования : VIII — начало XX 
вв. : диссертация доктора исторических наук : 07.00.03. — Владивосток, 2004. — С. 44
        - Черевко, Кирилл Евгеньевич. «Кодзики» («Запись о деяниях древности»), VIII в., и 
становление японского письменно-литературного языка : диссертация доктора филологических наук 
: 10.02.22. — Москва, 2004. — С. 35
        - Шарко, Марина Владимировна. Исследование политических процессов Японии : Традиции и 
современность : диссертация кандидата политических наук : 23.00.02. — Москва, 2004. — С. 14
    2. Miner E. R., Odagiri H., and Morrell R. E., The Princeton companion to classical Japanese literature, 
Princeton, N.J. : Princeton University Press, 1985.
        - The Cambridge History of Japanese Literature  (англ.) / Edited by D. Lurie, H. Shirane, T. Suzuki. — 
Cambridge University Press, 2016. — 865 p.
Ресурсы информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»:
    1. ЭБС РУДН и сторонние ЭБС, к которым студенты университета имеют доступ на основании 
заключенных договоров
        - Электронно-библиотечная система РУДН – ЭБС РУДН  https://mega.rudn.ru/MegaPro/Web
        - ЭБС «Университетская библиотека онлайн» http://www.biblioclub.ru



        - ЭБС Юрайт http://www.biblio-online.ru
        - ЭБС «Консультант студента»  www.studentlibrary.ru
        - ЭБС «Знаниум» https://znanium.ru/
    2. Базы данных и поисковые системы
        - Sage https://journals.sagepub.com/
        - Springer Nature Link https://link.springer.com/
        - Wiley Journal Database https://onlinelibrary.wiley.com/
        - Наукометрическая база данных Lens.org https://www.lens.org
Учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся при освоении 
дисциплины/модуля*:
    1. Курс лекций по дисциплине «Литература стран первого языка».

* - все учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся размещаются в соответствии с действующим 
порядком на странице дисциплины в ТУИС!
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